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b) fradraget skal imidlertid ikke i noget til- 
fælde kunne overstige den del af ind- 
komstskatten eller formueskatten, som 
beregnet inden fradraget er givet, der sva- 
rer til henholdsvis den indkomst eller den 
formue, som kan beskattes i Chile; 

c) i tilfælde, hvor en person, der er hjemme- 
hørende i Danmark, oppebærer indkomst 
eller ejer formue, som ifølge bestemmel- 
serne i denne overenskomst kun kan be- 
skattes i Chile, kan Danmark medregne 
denne indkomst eller formue i beskat- 
ningsgrundlaget, men skal i indkomst- 
skatten eller formueskatten tillade fradra- 
get den del af indkomstskatten eller for- 
mueskatten, som kan henføres til hen- 
holdsvis den indkomst eller den formue, 
der hidrører fra Chile. 

Kapitel VI 

Særlige bestemmelser 

Artikel 24 

Ikke-diskriminering 

I. Statsborgere i en kontraherende, stat skal 
ikke i den anden kontraherende stat kunne un- 
dergives nogen beskatning eller dermed for- 
bundne krav, som er anderledes eller mere byr- 
defulde end den beskatning og dermed forbund- 
ne krav, som statsborgere i denne anden stat un- 
der samme forhold, særligt med hensyn til hjem- 
sted, er eller måtte blive undergivet. 

2. Beskatningen af et fast driftssted, som et 
foretagende i en kontraherende stat har i den an- 
den kontraherende stat, må ikke være mindre 
fordelagtig i denne anden stat end beskatningen 
af foretagender i denne anden stat ved udøvelse 
af samme virksomhed. 

3. Intet i denne artikel skal ikke kunne fortol- 
kes som forpligtende en kontraherende stat til at 
indrømme personer, der er hjemmehørende i den 
anden kontraherende stat, de personlige skatte- 
mæssige begunstigelser, lempelser og nedsættel- 
ser, som den som følge af ægteskabelig stilling 
eller forsørgerpligt over for familie indrømmer 
personer, der er hjemmehørende inden for dens 
eget område. 

4. Medmindre bestemmelserne i artikel 9, 
stykke 1, artikel 11, stykke 4, eller artikel 12, 

stykke 4, finder anvendelse, skal renter, royalties 
og andre udbetalinger, der betales af et foreta- 
gende i en kontraherende stat til en person, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende stat, 
kunne fratrækkes ved ansættelsen af et sådant 
foretagendes skattepligtige fortjeneste under 
samme betingelser, som hvis de var blevet betalt 
til en person, der er hjemmehørende, i den først- 
nævnte stat. Ligeledes skal enhver gældsforplig- 
telsè, som et foretagende i en kontraherende stat 
har til en person, der er hjemmehørende i den an- 
den kontraherende stat, kunne fratrækkes ved 
ansættelsen af et sådant foretagendes skatteplig- 
tige formue under de samme betingelser, som 
hvis den var blevet indgået med en person, der er 
hjemmehørende i den førstnævnte stat. 

5. Selskaber i en kontraherende stat, hvis kapi- 
tal helt eller delvis ejes eller kontrolleres, direkte 
eller indirekte, af en eller flere personer, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende stat, 
skal ikke i den førstnævnte stat kunne undergi- 
ves nogen beskatning eller dermed forbundne 
krav, som er anderledes eller mere byrdefulde 
end den beskatning og dermed forbundne krav, 
som andre tilsvarende selskaber i den førstnævn- 
te stat er eller måtte blive undergivet. 

6.1 denne artikel skal udtrykket »beskatning« 
betyde skatter, der er omfattet af denne overens- 
komst. 

Artikel 25 

Fremgangsmåden ved indgåelse af gensidige 
aftaler 

L I tilfælde, hvor en person mener, at foran- 
staltninger truffet af en af eller begge de kontra- 
herende stater, for ham medfører eller vil medfø- 
re en beskatning, som ikke er i overensstemmel- 
se med bestemmelserne i denne overenskomst, 
kan han, uanset hvilke retsmidler der måtte være 
foteskrevet i disse staters interne lovgivning, 
indbringe sin sag for den kompetente myndig- 
hed i den kontraherende stat, hvor han er hjem- 
mehørende eller, hvis hans sag er omfattet af ar- 
tikel 24, stykke 1, for den kompetente myndig- 
hed i den kontraherende stat, hvor han er stats- 
borger. Sagen skal indbringes inden tre år fra 
den dag, hvor der er givet ham den første under- 
retning om den foranstaltning, der medfører en 
beskatning, som ikke er i overensstemmelse med 
bestemmelserne i overenskomsten. 


